
ُۥ مَا  خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� نوَۡمٞۚ �َّ
ۡ
ُ َ� إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلۡقَيُّومُۚ َ� تأَ ٱ�َّ

ٓۥ إِ�َّ  ِي �شَۡفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ
َ
ـــَ�َٰ�تِٰ وَمَا ِ� ٱۡ� ِ� ٱ�سَّ

ءٖ  يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
َ
�إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلَمُ مَـــا َ�ۡ�َ �

�ضَۖ وََ� 
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَـــآءَۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱ�سَّ

يـَُٔودُهُۥ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيم٥ೇُ ا�قرة 255

ّ�هِۦِ وَٱ�مُۡؤۡمِنُونَۚ ُ�ٌّ ءَامَنَ  نزلَِ إَِ�ۡهِ مِن رَّ
ُ
ءَامَنَ ٱ�رَّسُـــولُ بمَِآ أ

حَدٖ مِّن رُّسُلهِِۚۦ 
َ
ِ وَمََ�ٰٓ�كَِتهِۦِ وَُ�تُبهِۦِ وَرسُُلهِۦِ َ� ُ�فَرِّقُ َ�ۡ�َ أ بٱِ�َّ

 �َ ٨ೇ�ُِطَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَـــا �َ�ۡكَ ٱ�مَۡص
َ
وَقاَ�وُاْ سَـــمِعۡنَا وَأ

ُ َ�فۡسًـــا إِ�َّ وسُۡعَهَاۚ �هََا مَا كَسَـــبَتۡ وعََلَيۡهَا مَا  يَُ�لّفُِ ٱ�َّ

Écrit par Muhammad 
As-Sâlih Al 'Uthaymîn

الأذكار التي تقال صباحا ومساء - فرنسي

ناَۚ رَ�َّنَا وََ� 
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِـــ�نَآ أ ٱۡ��سََبَتۡۗ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ مِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَا وََ�  � كَمَا َ�َلۡتَهُۥ َ�َ ٱ�َّ َ�ۡمِلۡ عَلَيۡنَـــآ إِۡ�ٗ
نتَ 

َ
ُ�مَِّلۡنَا مَا َ� طَاقَةَ َ�اَ بهِِۖۦ وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفِرۡ َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَآۚ أ
286 ا�قرة 285 ٨ೈَناَ َ�َ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فِٰرِ�ن َ�وۡلَىنَٰا فٱَنُ�ۡ

« Nous ne faisons aucune différence entre Ses 

infidèles. "

حَد١ٌ
َ
ُ أ قُلۡ هُوَ ٱ�َّ

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلق١َِ
َ
قلُۡ أ

عُوذُ برَِبِّ ٱ�َّاس١ِ
َ
قلُۡ أ

ا�سورة ��لة ث�ث �رات

ث�ث �رات أعوذ ب�لمات ا� ا�امات من � ما خلق 

مَاءِ وَهُوَ  رضِْ وََ� ِ� ا�سَّ
ْ
ءٌ ِ� ا� ِي َ� يَُ�ُّ مَعَ اسْمِهِ َ�ْ �سِْمِ ا�ِ ا�َّ

ث�ث �رات مِيعُ العَْليِمُ ا�سَّ

رضيت با� ر�ًّا و�ا�س�م دينًا و�محمد ص� ا� عليه وسلم ن�يًّا
ث�ث �رات

أصبحنا وأصبح الملك � وا�مد � � إ� إ� ا� وحدة � ��ك 
� � الملك و� ا�مد وهو � � �ء قدير رب أســـأ�ك خ� ما 
� هـــذا ا�وم وخ� ما بعده وأعوذ بك من � ما � هذا ا�وم ومن 
� ما بعده ربِّ أعوذ بك من ا�كسل والهرم وسوء ا�كَِ� وأعوذ بك 

من عذاب ا�ار وعذاب الق�

ا�لهم بك أصبحنا و�ك أ�ســـ�نا و�ك �يـــا و�ك نموت وا�ك 
ال�شور

ا�لهم ما أصبح � من نعمـــة أو بأحد من خلقك فمنك وحدك � 
��ك �ك فلك ا�مد و�ك ا�شكر

ا�لهم إ� أســأ�ك العافية � ا�نيا وا�خرة ا�لهم إ� أســأ�ك العفو 
والعافيــة � دي� ودنيــاي وأه� وما� ا�لهم اســ� عورا� وآمن 
رو�� ا�لهــم احفظ� مِن ب� يديَّ ومِــن خل� وعن يمي� وعن 

غتال من ��
ُ
شما� ومن فو� وأعوذ بعظمتك أن أ

l'abri de mes effrois. Ô Allah ! Préserve-moi de 

ا�لهم أنــت ر� � إ� إ� أنت خلقت� وأنا عبدك وأنا � عهدك 
ووعدك ما استطعت أعوذ بك من � ما صنعت أبوء �ك بنعمتك 

� وأبوء بذن� فاغفر � فإنه � يغفر ا�نوب إ� أنت

mal que j'ai commis. Je reconnais Ton bienfait 
à mon égard et je reconnais mon péché. 
Pardonne-moi donc car nul ne pardonne les 

péchés excepté Toi. "

«ا�لهم فاطر ا�سماوات وا�رض. ��م الغيب وا�شهادة. ربَّ � �ء 
وَ�ليِكه. أشهد أن � إ� إ� أنت. أعوذ بك من � نف� ومن � 

ه إ� �سلم» ا�شيطان و��ه وأن أق�ف � نف� سوءاً أو أجُرَّ
" Ô Allah ! Créateur des cieux et de la Terre, 
Connaisseur de l'Invisible et du Visible, Seigneur 
et Maître de toute chose. J'atteste qu'il n'y a 
aucune divinité [digne d'adoration] excepté Toi. 
Je me réfugie auprès de Toi contre le mal de mon 
âme, contre le mal du Diable et son polythéisme 
et contre le fait que je commette contre 
moi-même un méfait ou que je nuise à un 

musulman. "

شـــهدُك وأشـــهد �لة عرشك و��ئ�تك 
ُ
«ا�لهم إ� أصبحت أ

وأن�ياءك و�يع خلقك بأنك أنـــت ا� � إ� إ� أنت وأن �مدًا 
عبدك ورسو�ك» (أر�ع �رات)

" Ô Allah ! Certes, me voici au matin, je Te prends 
à témoin et je prends à témoin les porteurs de 
Ton Trône ainsi que Tes Anges, Tes Prophètes et 
l'ensemble de Tes créatures, que certes, c'est Toi 
Allah, il n'y a aucune divinité [digne d'adoration] 
excepté Toi [Seul et sans associé] et que 
Mohammed est Ton serviteur et Ton Messager. 
"Et le soir :" Ô Allah ! Certes, me voici au matin..." 

Etc. (Quatre fois).

«� إ� إ� ا� وحده � ��ك �. � الملك و� ا�مد. وهو � � 

�ء قدير» (مائة �رة) � ا�صباح أو المساء)
" Il n�y a aucune divinité [digne d'adoration] 
excepté Allah, Seul, sans associé. La Royauté Lui 
appartient et la louange Lui revient. Et Il est 

Omnipotent sur toute chose. "
(Cent fois matin et soir).

«حس� ا� � إ� إ� هو عليه تو�ت وهو رب العرش العظيم» 
(سبع �رات)

" Allah me suffit. Il n'y a aucune divinité [digne 
d'adoration] excepté Lui. En Lui je place ma 
confiance et Il est le Seigneur du Trône 

immense. " (Sept fois).

«سبحان ا� و�حمده»
 (مائة �رة) � ا�صباح أو المساء. أو فيهما �يعًا

" Gloire à Allah et à Lui la louange. "
(Cent fois le matin ou le soir ou durant les deux ensembles).

«أستغفر ا� وأتوب إ�ه» 
(مائة �رة)

" J'implore le pardon d'Allah et je me repens à 
Lui. " 

(Cent fois).

Ceci est ce qui nous a été facilité d'écrire. 
Je demande à Allah (Élevé soit-Il) que 

cela soit bénéfique.

Écrit par Muhammad As-Sâlih
Al 'Uthaymîn, le 20 Muharram 1418 AH.
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الأذكار التي تقال صباحا ومساء - إسباني

ُۥ مَا  خُذُهُۥ سِنَةٞ وََ� نوَۡمٞۚ �َّ
ۡ
ُ َ� إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ ٱلَۡ�ُّ ٱلۡقَيُّومُۚ َ� تأَ ﴿ٱ�َّ

ٓۥ إِ�َّ  ِي �شَۡفَعُ عِندَهُ �ضِ� مَن ذَا ٱ�َّ
َ
ـــَ�َٰ�تِٰ وَمَا ِ� ٱۡ� ِ� ٱ�سَّ

ءٖ  يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ۡ
َ
�إِذِۡنهِِۚۦ َ�عۡلَمُ مَـــا َ�ۡ�َ �

�ضَۖ وََ� 
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ� مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إِ�َّ بمَِا شَـــآءَۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱ�سَّ

يـَُٔودُهُۥ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَِ�ُّ ٱلۡعَظِيم٥ೇُ﴾ ا�قرة: 255.
﴾Allah ! Il n'y aucune divinité [digne d'adoration] 
excepté Lui, le Vivant, Celui qui subsiste par 
Lui-même et par Qui tout subsiste. Ni 
somnolence ni sommeil ne Le saisissent. Tout ce 
qui est dans les cieux et sur la Terre Lui 
appartient. Qui peut intercéder auprès de Lui 
sans Sa permission ? Il connaît ce qu'il y a devant 
eux (leur futur) et ce qu'il y a derrière eux (leur 
passé). Et, de Sa science, ils n'embrassent que ce 
qu'Il souhaite. Son Marchepied déborde les 
cieux et la Terre, dont la garde ne Lui coûte 
aucune peine. Et Il est le Très Haut, le 

Majestueux.﴿
La Vache, 2 : 255 [Le Verset du Marchepied (Ayah Al Kursî)]

ّ�هِۦِ وَٱ�مُۡؤۡمِنُونَۚ ُ�ٌّ ءَامَنَ  نزلَِ إَِ�ۡهِ مِن رَّ
ُ
﴿ءَامَنَ ٱ�رَّسُـــولُ بمَِآ أ

حَدٖ مِّن رُّسُلهِِۚۦ 
َ
ِ وَمََ�ٰٓ�كَِتهِۦِ وَُ�تُبهِۦِ وَرسُُلهِۦِ َ� ُ�فَرِّقُ َ�ۡ�َ أ بٱِ�َّ

 �َ ٨ೇ�ُِطَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَـــا �َ�ۡكَ ٱ�مَۡص
َ
وَقاَ�وُاْ سَـــمِعۡنَا وَأ

ُ َ�فۡسًـــا إِ�َّ وسُۡعَهَاۚ �هََا مَا كَسَـــبَتۡ وعََلَيۡهَا مَا  يَُ�لّفُِ ٱ�َّ

le Très-Miséricordieux Les 
rappels à dire matin et soir

Écrit par Muhammad As-Sâlih 
Al 'Uthaymîn

ناَۚ رَ�َّنَا وََ� 
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِـــ�نَآ أ ٱۡ��سََبَتۡۗ رَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ مِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَا وََ�  � كَمَا َ�َلۡتَهُۥ َ�َ ٱ�َّ َ�ۡمِلۡ عَلَيۡنَـــآ إِۡ�ٗ
نتَ 

َ
ُ�مَِّلۡنَا مَا َ� طَاقَةَ َ�اَ بهِِۖۦ وَٱۡ�فُ َ�نَّا وَٱغۡفِرۡ َ�اَ وَٱرَۡ�ۡنَآۚ أ
ناَ َ�َ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَۡ�فِٰرِ�ن٨ೈَ﴾ ا�قرة: 286-285. َ�وۡلَىنَٰا فٱَنُ�ۡ

﴾Le Messager a cru en ce qui a été descendu sur lui 
(de la part) de son Seigneur, et les croyants ont tous 
cru en Allah, Ses Anges, Ses Livres et Ses Messagers : 
« Nous ne faisons aucune différence entre Ses 
Messagers » Et ils ont [aussi] dit : « Nous avons 
entendu et nous avons obéi. [Nous implorons] Ton 
pardon, notre Seigneur ! C�est vers Toi qu'est le 
devenir. *Allah n�impose à aucune âme une charge 
supérieure à sa capacité. À elle ce qu'elle aura acquis 
en sa faveur ainsi que ce qu'elle aura acquis en sa 
défaveur. " Notre Seigneur ! Ne nous tient pas rigueur 
pour ce que nous avons oublié ou ce que nous avons 
commis par erreur. Notre Seigneur !  Ne nous charge 
pas d�un fardeau lourd comme Tu as chargé ceux qui 
étaient avant nous. Notre Seigneur ! Ne nous impose 
pas ce que nous ne pouvons supporter, sois 
indulgent, pardonne-nous et fais-nous miséricorde. 
Tu es notre Maître, secours-nous donc des gens 

infidèles. "﴿ La Vache, 2 : 285-286.

حَد١ٌ...﴾ سورة ا��خ�ص.
َ
ُ أ ﴿قُلۡ هُوَ ٱ�َّ

﴾Dis : " Il est Allah, Unique. "﴿

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلق١َِ...﴾ سورة الفلق.
َ
﴿قلُۡ أ

﴾Dis : "Je me réfugie auprès du Seigneur de l�aube 
naissante."﴿

عُوذُ برَِبِّ ٱ�َّاس١ِ...﴾ سورة الناس.
َ
﴿قلُۡ أ

﴾Dis : " Je me réfugie auprès du Seigneur des 
hommes. "﴿

Lire en entier chacune de ces sourates, trois fois.............. ا�سورة ��لة ث�ث �رات

«أعوذ ب�لمات ا� ا�امات من � ما خلق»  (ث�ث �رات)
" Je me réfugie par le biais des paroles parfaites 

d'Allah contre le mal de ce qu'Il a créé. "(Trois fois)

مَاءِ وَهُوَ  رضِْ وََ� ِ� ا�سَّ
ْ
ءٌ ِ� ا� ِي َ� يَُ�ُّ مَعَ اسْمِهِ َ�ْ «�سِْمِ ا�ِ ا�َّ

مِيعُ العَْليِمُ» (ث�ث �رات) ا�سَّ
" Au Nom d'Allah, Celui qui en présence de Son 
Nom rien ni personne ne peut porter préjudice, 
dans le ciel et sur la Terre, et Il est l'Oyant, 

l'Omniscient. " (Trois fois)

«رضيت با� ر�ًّا و�ا�س�م دينًا و�محمد ص� ا� عليه وسلم ن�يًّا»
(ث�ث �رات)

" J'ai agréé Allah comme Seigneur, l'Islam comme 
religion et Muhammad صلى الله عليه وسلم comme Prophète. "

(Trois fois)

«أصبحنا وأصبح الملك � وا�مد � � إ� إ� ا� وحدة � ��ك 
�. � الملك و� ا�مد وهو � � �ء قدير. رب أســـأ�ك خ� ما 
� هـــذا ا�وم وخ� ما بعده. وأعوذ بك من � ما � هذا ا�وم ومن 
� ما بعده. ربِّ أعوذ بك من ا�كسل والهرم وسوء ا�كَِ�. وأعوذ بك 

من عذاب ا�ار وعذاب الق�»
" Nous voilà au matin et la royauté appartient à 
Allah. Louange à Allah. Il n'y a aucune divinité 
[digne d'adoration] excepté Allah, Seul, sans 
associé. À Lui la royauté, à Lui la louange et Il est 
Omnipotent sur toute chose. Seigneur ! Je Te 
demande le bien de ce jour et le bien qui vient 
après. Et je me réfugie auprès de Toi contre le 
mal de ce jour et le mal qui vient après. Seigneur 
! Je me réfugie auprès de Toi contre la paresse, la 
sénilité et le méfait de la vieillesse. Je me réfugie 
auprès de Toi contre le châtiment de l'Enfer et 
contre le châtiment de la tombe. "Et le soir, il dit 
:" Nous voilà au soir et la royauté appartient à 
Allah... "Et Il dit :" Seigneur ! Je Te demande le 
bien de cette nuit... "Etc. Au lieu de : " Nous voilà 

au matin... " et : " ce jour... "

«ا�لهم بك أصبحنا و�ك أ�ســـ�نا و�ك �يـــا و�ك نموت وا�ك 
ال�شور»

" Ô Allah ! C'est par Toi que nous nous retrouvons 
au matin et c'est par Toi que nous nous 

retrouvons au soir. C'est par Toi que nous vivons 
et c'est par Toi que nous mourons et c'est vers Toi 
qu'est le retour. "Et le soir, il dit :" Ô Allah ! C'est 
par Toi que nous nous retrouvons au soir et c'est 
par Toi que nous nous retrouvons au matin. C'est 
par Toi que nous vivons et c'est par Toi que nous 

mourons et c'est vers Toi qu'est le devenir. "

«ا�لهم ما أصبح � من نعمـــة أو بأحد من خلقك فمنك وحدك � 
��ك �ك فلك ا�مد و�ك ا�شكر»

" Ô Allah ! Tout ce qui m'arrive comme bienfait en 
ce jour qui se lève, à moi ou à l'une de Tes 
créatures, provient de Toi, Seul, sans associé. À 
Toi donc la louange ainsi que le remerciement. 

"Et le soir, il dit :" en ce soir qui se couche... "
(Trois fois).

«ا�لهم إ� أســأ�ك العافية � ا�نيا وا�خرة. ا�لهم إ� أســأ�ك العفو 
والعافيــة � دي� ودنيــاي وأه� وما�. ا�لهم اســ� عورا� وآمن 
رو��. ا�لهــم احفظ� مِن ب� يديَّ ومِــن خل� وعن يمي� وعن 

غتال من ��» 
ُ
شما� ومن فو�. وأعوذ بعظمتك أن أ

" Ô Allah ! Certes, je Te demande la préservation 
ici-bas et dans l'au-delà. Ô Allah ! Certes, je Te 
demande le pardon et la préservation dans ma 
religion, ma vie d'ici-bas, ma famille et mes 
biens. Ô Allah ! Cache mes défauts et mets-moi à 
l'abri de mes effrois. Ô Allah ! Préserve-moi de 
devant moi, derrière moi, sur ma droite, sur ma 
gauche et au-dessus de moi. Et je me réfugie 
auprès de Ta grandeur que d'être englouti d'en 

dessous de moi. "

«ا�لهم أنــت ر� � إ� إ� أنت. خلقت� وأنا عبدك. وأنا � عهدك 
ووعدك ما استطعت. أعوذ بك من � ما صنعت. أبوء �ك بنعمتك 

�. وأبوء بذن�. فاغفر �. فإنه � يغفر ا�نوب إ� أنت» 
" Ô Allah ! Tu es mon Seigneur. Il n'y a aucune 
divinité [digne d'adoration] excepté Toi. Tu 
m'as créé et je suis Ton serviteur, je suis selon 
Ton engagement et Ta promesse autant que je 
le peux. Je me réfugie auprès de Toi contre le 

ا�لهم فاطر ا�سماوات وا�رض ��م الغيب وا�شهادة ربَّ � �ء 
وَ�ليِكه أشهد أن � إ� إ� أنت أعوذ بك من � نف� ومن � 

ه إ� �سلم ا�شيطان و��ه وأن أق�ف � نف� سوءاً أو أجُرَّ

شـــهدُك وأشـــهد �لة عرشك و��ئ�تك 
ُ
ا�لهم إ� أصبحت أ

وأن�ياءك و�يع خلقك بأنك أنـــت ا� � إ� إ� أنت وأن �مدًا 
أر�ع �رات عبدك ورسو�ك

� إ� إ� ا� وحده � ��ك � � الملك و� ا�مد وهو � � 
مائة �رة � ا�صباح أو المساء �ء قدير

حس� ا� � إ� إ� هو عليه تو�ت وهو رب العرش العظيم
سبع �رات

 Allah me suffit. Il n'y a aucune divinité [digne 

confiance et Il est le Seigneur du Trône 

سبحان ا� و�حمده
مائة �رة � ا�صباح أو المساء أو فيهما �يعًا

أستغفر ا� وأتوب إ�ه
مائة �رة


